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Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242834.CS

1. MSG 001 IND 2024 0578 IT CS 16-10-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)

4. 2024/0578/IT - SERV60 - Internetové služby

5. Technická a procesní opatření pro zjišťování zletilosti uživatelů podle článku 13a legislativního nařízení č. 123 ze dne 5.
září 2023, přeměněného se změnami na zákon č. 159 ze dne 13. listopadu 2023
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6. Služby informační společnosti zapojené do šíření a/nebo zveřejňování pornografických obrázků a videí v Itálii
prostřednictvím internetových stránek a poskytovatelů platforem pro sdílení videonahrávek podléhajících ověření věku

7.

8. Nařízení s mocí zákona č. 123/2023 stanoví, že provozovatelé internetových stránek a poskytovatelé platforem pro
sdílení videonahrávek, kteří šíří pornografický obrazový materiál a videa v Itálii, jsou povinni ověřit plnoletost uživatelů,
aby zabránili přístupu k pornografickému obsahu nezletilým osobám mladším osmnácti let, a že regulační orgán pro
komunikace stanoví svým vlastním opatřením a po konzultaci s komisařem pro ochranu údajů technická a procesní
opatření, která jsou výše uvedené subjekty povinny přijmout ke zjištění plnoletosti uživatelů, čímž zajistí úroveň
zabezpečení odpovídající riziku a dodržování minimalizace osobních údajů shromážděných za tímto účelem.
Kontrolní úřad tímto opatřením přijal technologicky neutrální přístup, který subjektům právně povinným provádět postupy
ověřování věku ponechává přiměřenou míru svobody posuzování a volby a zároveň stanoví zásady a požadavky, které
musí zavedené systémy splňovat (příloha A, článek 2).
Navrhovaný systém stanoví zásah certifikovaných nezávislých třetích stran za účelem prokázání věku prostřednictvím
procesu ověřování věku, který zahrnuje dva logicky oddělené kroky: identifikaci a autentizaci identifikované osoby pro
každé použití regulované služby.
Návrh nařízení vymezuje postup, který mají regulované subjekty provádět, a stanoví poskytování „dokladu o věku“ (např.
prostřednictvím aplikace a/nebo internetové služby) nezávislou třetí stranou (příloha A, čl. 2 odst. 2).
Specifikace úřadu stanoví systém ověřování věku pomocí modelu „dvojí anonymity“, kdy poskytovatelům dokladu o věku
nesmí být dovoleno vědět, pro jakou službu se ověřování věku provádí, že dva doklady o věku pocházejí ze stejného
zdroje dokladu o věku, nebo že uživatel již ověřovací systém použil.

9. Potřeba přijmout opatření vyplývá z nutnosti chránit nezletilé osoby tím, že se zabrání přístupu k pornografickému
obsahu, neboť to narušuje úctu k jejich důstojnosti a ohrožuje jejich fyzickou a duševní pohodu, což představuje problém
v oblasti veřejného zdraví.

10. Odkazy na základní texty:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne

**********
Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


